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mother of mercy, protect us from the enemy.



and rescue me from my sins
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Thus did your son intercede for those crucifying him,
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Saying with great holiness, 'Father, let the ignorant go free.'
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The grieving mother full of tears, seeing her son on the murderous cross,
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with a hoarse voice he said to her the memorable words,
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Turning to the disciple, this was the command:
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and that he should comfort her.
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what torments have you seen in him!

You had by heart the faith of the whole church.
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